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Das Steuergerät befindet sich im Kofferraum auf der linken Fahrzeugseite. 
 
The control unit is located in the front trunk on the left vehicle side.  

Innenverkleidung demontieren. 
 
Dismantle the interior panel.  



 Einbauhinweise / Installation Instructions  

H&R Spezialfedern GmbH & Co KG 
Elsper Straße 36 57368 Lennestadt  

Telefon: +49-2721-92600  www.h-r.com 
info@h-r.com  

Nr. / No. 93081-1 © H&R Spezialfedern 
GmbH  

Seite / Page 3  Stand / Version  21.05.2025 V1.0 

Mitgelieferter Stecker (Adapter) in das Steuergerät einstecken und verriegeln.  
 
Insert the supplied plug (adapter) into the control unit and lock. 

Stecker ausstecken und am Kabelbaum mit Kabelbindern befestigen. 
 
Disconnect the marked connector and fix it with cable ties on the wire harnes. 
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1 Klebepad an der Stilllegung befestigen.    
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Fix the one adhesive tape on the electronic component.  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

Leitungen der Stilllegungen mit dem Kabelbaum verbinden. Auf die korrekte Verriegelung der Stecker achten! Stilllegungen auf das Karos-
serieblech aufkleben. WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Connect the wire into the supplied electronic component. Check the correct locking the plug! Bond the electronic component on the surface. 
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

Klebepad an jeder der Stilllegung befestigen.    
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Fix the one adhesive tape on the electronic component.  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 
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Leitungen mit den mitgelieferten Klebehalter und Kabelbindern befestigen.  
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Fix the wire with the supplied cable ties and adhesive holders on the chassis.  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 


